
FOOD & DRINKS

#BLACKANGUSXL

ORIGINAL ARGENTINIAN 

PREMIUM STEAKS



WODKA LEMON / REDBULL  890

JÄGERMEISTER COLA / REDBULL  890

JACK DANIEL´S COLA 890

GIN TONIC 890

CAMPARI ORANGE 890

RUM-COLA 890

APERITIF
HUGO  790

APEROL SPRITZ  790

LILLET WILD BERRY 790

CAMPARI SPRITZ  790

PROSECCO  590

MARTINI BIANCO/ROSSO  690

APEROL MARACUJA/ORANGE  790

LONGDRINKS

SPECIAL 
LONGDRINKS
BOMBAY TONIC  890

HENDRIK´S TONIC  1090

CHIVAS / BLACK LABEL COLA  990

HAVANNA / BACARDI COLA  890

ASBACH COLA  890

Black Angus Tropical 0,4l 650

Mango-Maracuja Schorle

mango-maracuja-spritzer

	



LIEBLINGSSTEAKS
favorite steaks

#BLACKANGUSXL

T-BONE STEAK 600G 
6990

TOMAHAWK STEAK 1,3 KG 
10990

Unsere Weinempfehlung:

Our wine recommendation

CABERNET SAUVIGNON L 0,2l 790

Cono sur Chile | Rotwein, trocken

redwine, dry

FINEST IRISH BEEF!

FINEST IRISH BEEF!



Black Angus Tropical 0,4l 650

Mango-Maracuja Schorle

mango-maracuja-spritzer

	

769 SALATTELLER M,E+,B,H,N,R 1290

großer bunter Salatteller der Saison mit French Dressing
big mixed salad with French Dressing

+HÄHNCHEN 420 | +RINDERFILET 590 | +GARNELEN 890 

776 OFENSALATTELLER „1“ E,H,M  2390

Rinderfiletspitzen auf bunten Salaten der Saison
an Balsamico Dressing, dazu Folienkartoffel mit Creme frâiche
fillet strips of beef on mixed salad with Balsamico Dressing,
served with foil-wrapped potato with Creme fraîche

779 OFENSALATTELLER „2“ E,H,M  2290

panierte Calamariringe auf bunten Salaten der Saison an
Balsamico Dressing, dazu Folienkartoffel mit Creme frâiche
breaded calamary rings on mixed salad with
Balsamico Dressing, served with foil-wrapped potato with Creme fraîche

739 BAUERNSALAT G 1790

großer bunter Salatteller der Saison mit griechischem
Schafskäse, Paprika und Zwiebeln
big mixed salad with sheep cheese, sweet papper and onions

STARTERS
VORSPEISENVARIATION H,I,A,D,G,L,E,M,N,3

Sonnengereifte Tomaten mit Mozzarella, Chicken Wings, gegrillte Garnelen 
mit Crème fraîche, Pimientos (Bratpaprika) mit Meersalz, gegrilltes 
Gemüse der Saison, gebratene Champignons dazu Knoblauchbrot
appetizer variation / Tomato-Mozzarella, Chicken Wings, Shrimps, Crème fraîche, 
Fried Peppers (Pimientos), grilled vegetables, grilled Mushrooms and garlic bread

933 FÜR 2 PERSONEN  4790 
934 FÜR 3 PERSONEN  5390

935 KÄSEPLATTE FÜR 2 PERSONEN H,I 2390

mit holländischem Gouda, original griechischem Schafskäse, aromatischer 
Ziegenkäse, Parmigiano Reggiano, frischem Mozzarella & Gorgonzola
Gouda, Feta, Goat cheese, Parmesan, Mozzarella, Gorgonzola

701 CARPACCIO H,I 1550

hauchdünn geschnittenes argentinisches Rinderfilet 
auf Pestosauce mit Parmigiano Reggiano
of argentinian beef on Pesto sauce with grated Parmesan cheese

704 TOMATE-MOZZARELLA H,I 1290

von sonnengereiften Tomaten & Mozzarella verfeinert mit Basilikum
Tomato mozarella with fresh basil

8109 GEBRATENE CHAMPIGNONS H,I 690

mit frischen Kräutern und Knoblauch
fried Champignon with herbs and garlic

706 6 CHICKEN WINGS 3,L,I,B,E,M,N 1090

mit Sauce nach Wahl
with sauce at option

707 6 RIESENGARNELEN D,G,J 1550

mit Tomate und Knoblauch in Olivenöl
Shrimps with tomato and garlic in olive oil

104 KNOBLAUCHBROT A,H,I 590

Garlic bread

8110 MARINIERTE OLIVEN R,L 490

Marinated Olives

8111 BRATPAPRIKA (PIMIENTOS) L,11 890

Fried Peppers (Pimientos)

SALADS

SUPPEN 
Soups

711 TOMATENCREME H,I  890

von sonnengereiften Tomaten mit Mozzarella & Basilikum-Sahnehaube
Tomato creme soup with basil-cream topping / Mozzarella

714 GULASCHSUPPE E,B,R,H,M,N 890

hausgemachte würzige Gulaschsuppe
Goulash soup

VEGETARISCH



LIEBLINGSGERICHTE 
UNSERER GÄSTE 
favorite dishes of our guests

8108 SURF & TURF D,J,G 5990

rosa gegrilltes Rinderfilet trifft Black Tiger Garnelen 
und frischem Grillgemüse
Beef fillet, black tiger shrimps and grilled vegetables

„ROYAL PLATTE“ E,F,B,M,N,P

Erlesene Steaks von Rind, Schwein & Hähnchen mit Pommes, 
Maiskolben und buntem Salat
various kinds of meat (beef steak, pork steak, chicken steak), served with potatoes, 
corncob and salad

730 FÜR 2 PERSONEN  600G 6990

729 FÜR 3 PERSONEN  900G 9990

744 ANGUSSPIESS E,F,E+,H,I,M,N,P 3590

rosa gegrilltes Rindfleisch am Spieß mit buntem Salat
beef steak on a skewer with salad

745 HÄHNCHEN-SPIESS E+,H+,M,13 2390

auf großem bunten Salaten der Saison
chicken on a skewer with salad

762 GRILLTELLER „WESTERN STYLE“ H,I+,N 2990

verschiedene Fleischsorten vom Grill. dazu Folienkartoffel
various sorts of meat served with foil-wrapped potato

763 GRILLSPIESS 3 2990

Spieß mit verschiedenen Fleischsorten, dazu Folienkartoffel
juicy pieces of meat with bell peppers and onions, served with potato wedges

761 SPARERIBS M,N,2,13 3590

zarte Spareribs vom Schwein, mit Pommes frites
Pork-Ribs with french fries

735 GRILLHAXE MIT BIERSAUCE A 2990

Zünftige Haxe vom Schwein mit Sauerkraut und Bratkartoffeln
with Sauerkraut and fried potatoes

731 HOLZFÄLLERSTEAK, 400G E,F,B,M,N,P 2990

Schweinenacken mit Zwiebeln und Bratkartoffeln
Pork neck of the pig with onions and fried potatoes

#BLACKANGUSXL

jetzt probieren!

Unsere Weinempfehlung:
Our wine recommendation

MERLOT L 0,2l 790

Conario, Italien, trocken



ENGLISH MEDIUM WELL DONE

BLACK ANGUS 
STEAKS 
100% ORIGINAL ARGENTINIAN!

841  250G 3590

843 350G 4890

844 400G 4790

942 500G 6990

< 60 °C CA. 65 °C > 70 °C

RUMPSTEAK VOM GRILL 
grilled rumpsteak

Kräftig im Geschmack mit kleinem Fettrand, der den feinen 
Eigengeschmack bewahrt.
Hearty taste with a small fat edge, which preserves the taste of its own.
ohne Beilage - without side dishes

ENTRECÔTE VOM GRILL
grilled entrecote

8111  LADY´S CUT 200G 4790

822 300G 5590

823 400G 6790

938 500G 7990

939 600G 8390

RINDERFILET VOM GRILL
grilled beef tenderloin
Das Beste vom Besten! Das zarteste Stück aus der Rinderlende, 
völlig fettfrei, dick portioniert.
The best of the best! The most tender piece of beef, no fat, cut in thick pieces.
ohne Beilage - without side dishes

812 300G 4090

818 400G 5390

Rib-Eye-Steak mit etwas Fett, marmoriert - daher besonders zart und saftig.
(Rib-Eye-Steak) marbled with a bit fat - therefore extra tender and juicy.
ohne Beilage - without side dishes

HÜFTSTEAK VOM GRILL 
grilled rumpsteak

816 200G 2390

815 250G 2990

Aus der Rinderkeule, fettfrei, flach portioniert, saftig gegrillt, herzhafter 
Eigengeschmack
From the haunch, no fat, juicy grilled, hearty taste
ohne Beilage - without side dishes

FLEISCH VOM GRILL 
grilled beef
759 250G SCHWEINEFILET E,F,B,M,N,P 2390 
Pork fillet

765 200G HÄHNCHENBRUST J  2150 
Chicken breast

LAMMGERICHTE 
VOM GRILL grilled lamb dishes

760 250G LAMMHÜFTE E,F,B,M,N,P 2990 
mariniert in Lammsauce, dazu Bratkartoffeln
Lamb shank marinated in lamb sauce, served with fried potatoes

743 LAMMFILET AN PFEFFERSAUCE E,F,B,M,N,P 3590

und Salzkartoffel
Filet of Lamb in pepper sauce and boiled potatoes

733 300G LAMMKOTELETTES VOM GRILL 2990

mit Limone und Salat
Grilled lamb chops with lime and salad

Zum  Steak empfehlen wir:Our wine recommendation
MERLOT L 0,2l 790
Conario, Italien, trockenredwine, dry

KRÄUTERBUTTER  290herb butter

KRÄUTERBUTTER  290herb butter

KRÄUTERBUTTER  290herb butter

KRÄUTERBUTTER  290herb butter

KRÄUTERBUTTER  290herb butter



8114	 ROSMARINKARTOFFELN Rosemary potatoes 850 
92	 KARTOFFELECKEN Potato wedges E,F 690 
93 	 FOLIENKARTOFFEL mit Crème fraîche E,H,I,N 690
	 Foil-wrapped potato with Crème fraîche

94 	 BRATKARTOFFELN Fried potatoes E,F 850 
95 	 RÖSTI Swiss potato dish E,F 590  
96 	 POMMES FRITES French fries E,F 590 
97 	 BLATTSPINAT Leaf spinach E,F 850 
98 	 SPECKBOHNEN Beans with bacon 2 790 
8115 	 KARTOFFELGRATIN Potatoes au gratin H,I 790 
99 	 FRISCHES GEMÜSE 690

	 (Broccoli, Blumenkohl, Möhren) 
	 Fresh vegetables (broccoli, cauliflower, carrots)

100 	 PFANNENGEMÜSE E,F 690

	 (mit frischen Paprika, Zwiebeln, Champignons) 
	 Fried vegetables m (with fresh bell peppers, onions, mushrooms)

101 	 BASMATI-REIS Basmati rice I 590 
102 	 SAUERKRAUT E,F 590  
105 	 MAISKOLBEN Corncob 590

106 	 GEMISCHTER SALAT Mixed salad 590 
107	 GERÖSTETE ZWIEBELN Fried onions M 420 
8116	 SÜSSKARTOFFELPOMMES Sweet potato fries E,F 850 
8117 	 GEBRATENER BROKKOLI mit Knoblauch E,F 850 
	 Fried broccoli with garlic

BEILAGEN 
sides

8118	 AIOLI I,H,B 350 
146 	 SAUCE BÈARNAISE B,H,IM 350 
147 	 PFEFFERRAHMSAUCE pepper cream sauce E,F,B,M,P 350 
148 	 CHAMPIGNONRAHMSAUCE E,F,B,M,P 350 
	 creamy mushroom sauce

156 	 BBQ SAUCE E,F,B+,H,I+,M,N+,P 350 
157 	 CURRYSAUCE E,F,B+,H,I+,M,N+,P 350 
158 	 ZIGEUNERSAUCE gypsy sauce N,A 350 
159 	 GORGONZOLASAUCE R,H 350 
162 	 CRÈME FRAÎCHE H,I,2 350 
8103 	 CHILI DIP (HOMESTYLE) H,A 350 
8102 	 KETCHUP M,2 100

8101 	 MAYONNAISE B,N 100 

SAUCEN
homemade sauces

251 BLACK ANGUS BURGER B,H,I,F 2290

100% gegrilltes Rindfleisch mit Spiegelei, Salat, Zwiebeln, Tomaten,
Gewürzgurken & Hamburgersauce
100% beef with fried eggs, salad, onions, tomatoes,
gherkins & hamburger sauce

252 CHEESE BURGER H,I,F 1990

100% gegrilltes Rindfleisch mit Käse, Salat, Zwiebeln, Tomaten,
Gewürzgurken & Hamburgersauce
100% beef with cheese, salad, onions, tomatoes,
gherkins & sweet and sour sauce

253 CHILI-CHEESE BURGER H,I,F 2150

100% gegrilltes Rindfleisch mit Käse, Chili, Salat, Zwiebeln, Tomaten,
Gewürzgurken & Hamburgersauce
100% beef with cheese, chili, lettuce, onions, tomatoes,
Pickles & Hamburger Sauce

256 CHICKEN BURGER F,6 1990

100% gegrilltes Hähnchenfleisch mit Salat, Zwiebeln, Tomaten,
Gewürzgurken & Süß-Sauer-Sauce
100% chicken with salad, onions, tomatoes,
gherkins & sweet and sour sauce

BURGER
alle Burger mit hausgemachten Pattie & mit Pommes
all burgers with homemade patties & french fries

#BLACKANGUSXL

Black Angus Tropical 0,4l 650

Mango-Maracuja Schorle

mango-maracuja-spritzer



SCHNITZEL

51 / 52 „WIENER ART“ 1990 
“Viennese art“

53 / 54 „PAPRIKA SCHNITZEL“ 2150 
mit Paprikasauce nach ungarischer Art
„Gypsy art“ with gypsy sauce

55 / 56 „JÄGER ART“ 2150 
mit Champignonrahmsauce E,F,B+,H,I+,M,N+,P

„Hunter art“ with mushroom cream sauce

59 / 60 „SCHWEIZER ART“ 2150 
mit Champignon und Käse1 überbacken
„Swiss style“ baked with mushrooms and cheese

61 / 62 „MEDITERRAN“ 2150 
mit Tomaten & Mozzarella 1 überbacken in Tomaten-Basilikum-Sauce
„Mediterranean“ with tomatoes and mozzarella baked in tomato-basil sauce

63 / 64 „SCHINKEN & KÄSE“ 2150 
Schinken 1,2,3 & Käse 1 überbacken in Bratenjus
ham & cheese baked in roast jus

65 / 66 „SCHLEMMERSCHNITZEL“  2590 
mit Vorderschinken 1,2,3, Zwiebeln und Käse 1 überbacken
Zwiebeln und Käse1 überbacken
„Gourmet schnitzel“ baked with ham, onions and cheese1

Wähle zwischen Schwein und Hähnchen. 
choose between pork and chicken
Gebacken mit Liebe und serviert mit Pommes
baked with love and served with fries

PASTAGERICHTE 
pasta dishes
786 TAGLIATELLE E,R 1790

mit zarten Hähnchenbruststreifen und frischen Champignons 
in Tomaten-Kräuter-Sauce mit frischen Kräutern verfeinert
with chicken and mushrooms in tomato herb sauce

751 TAGLIATELLE “LEONARDO” H,I 2150 
mit rosa gegrillten Rinderfiletspitzen und Parmigiano Reggiano
with fillet of beef and parmesan

752 PENNE ARRABBIATA E,I+,R 1790 
mit Hähnchenbrustfilet in pikanter Tomatensauce
with chicken breast fillet in tomato sauce (spicy and hot)

787 PENNE „MILANO“ E,I+,R,D,H,I,R,12+ 1990 
in würziger Gorgonzolasauce mit Blattspinat und Streifen vom Lachsfilet 
with Gorgonzola sauce, spinach and salmon strips

FISCHGERICHTE
fish dishes

785 GARNELEN „PROVENÇALE“ D,G,I 3590  
6 Riesengarnelen vom Grill mit Reis
6 giant prawns with rice

731 DORADE VOM GRILL D,H,I+,12 3590 
ganze Dorade vom Grill mit fruchtiger Zitronenbutter, dazu Salzkartoffeln
Grilled bream with lemon butter, boiled potatoes

732 WILDLACHS A,D,H,I,12 3590 
Lachsfilet aus Wildfang mit fruchtiger Zitronenbutter, dazu Salzkartoffeln
Wild salmon with fresh vegetables and white wine sauce

PFANNENGERICHTE 
pan dishes
708 HEISSE PFANNE 2990  
Feine Fleischspitzen in Champignonrahmsauce, dazu Bratkartoffeln
Hot Pan / meat in mushroom cream sauce, with fried potatoes

710 FILETPFANNE E,F,B,+H,I+,M,N,P 3590  
Rinder- und Schweinefilet in Champignonrahmsauce, 
dazu frisches Gemüse der Saison und Bratkartoffeln
Fillet Pan / Fillet of beef and pork in mashroom cream sauce, served with vegeta-
bles and fried potatoes

#BLACKANGUSXL



151 MOUSSE AU CHOCOLAT I,H 890 
hausgemachte Schokoladen-Sahnecreme mit frischen Früchten
Mousse au Chocolat

152 VANILLEEIS B,H,35 890

2 Kugeln Bourbon-Vanilleeis mit heißen Kirschen
Vanilla ice cream with hot cherries

153 TIRAMSÚ E,B,H,I,A,P+ 890

155 APFELSTRUDEL H,I,B,13 890

mit Sahne und Vanilleeis
Apple strudel with cream and vanilla ice cream

943 FRISCHE WAFFEL H,11,I,B,13,35 890

mit heißen Kirschen, Vanilleeis und Sahne
Fresh waffle with cream and vanilla ice cream

8119 SCHOKOLADENEIS H,I,35 pro Kugel 240

Chocolate ice cream

DESSERT

WARME GETRÄNKE 
hot drinks

ESPRESSO * 290

CAFÉ CRÈME * 290

CAPPUCCINO *,J 350

ESPRESSO MACCHIATO *,J 300

MILCHKAFFEE *,J 390

HEISSE SCHOKOLADE *,J mit Sahne 380

LATTE MACCHIATO *,J 420

TEE verschiedene Sorten 290

FRISCHER TEE 450

Ingwer, Minze oder heiße Zitrone

HEISSE MILCH mit 43 Likör  390

IRISH COFFEE mit Alkohol  690

FLAVOUR  +050

Vanille, Schokolade, Cocos oder Mandel#BLACKANGUSXL

VEGETARISCH



SOFTDRINKS
HOMEMADE ICED TEA 0,4l 550

Zitrone / Pfirsich / Granatapfel / Angus 
SINALCO COLA 0,2l 260 0,4l 480

Normal 1,3,7 / Light 1,3,7,9 / Zuckerfrei 1,3,7

ORANGENLIMONADE 0,2l 260 0,4l 480

ZITRONENLIMONADE 0,2l 260 0,4l 480

SPEZI 0,2l 260 0,4l 480

PUREZZA PREMIUM Tafelwasser 0,2l 260 0,4 l 480  0,75l 790

Sprudel / Naturell
SCHWEPPES 0,2l 290 0,4l 540

Bitter Lemon 10/ Ginger Ale L / Tonic Water 10

VITAMALZ 0,33l 290

BIER
beer

SION KÖLSCH  0,3l 320 0,5l 520

RADEBERGER PILS  0,3l 330 0,5l 530

COLA-BIER  0,3l 330 0,5l 530

ALSTER 0,3l 330 0,5l 530

RADLER 0,3l 330 0,5l 530

SCHÖFFERHOFER WEIZEN  0,5l 530

Dunkel / Kristall / Naturtrüb

SCHÖFFERHOFER WEIZEN MIX 0,33l 320

Grapefruit / Maracuja / Granatapfel-Guarana / Zitrone naturtrüb / Kirsche

SCHÖFFERHOFER WEIZEN ALKOHOLFREI 0,5l 530

RADEBERGER ALKOHOLFREI 0,33l 320

ALKOHOLFREIES KÖLSCH 0,33l 320

SÄFTE
juice

APFELSAFT 0,2l 290 0,4l 580

ORANGENSAFT 0,2l 290 0,4l 580

TRAUBENSAFT 0,2l 290 0,4l 580

JOHANNISBEERSAFT  0,2l 290 0,4l 580

BANANENSAFT 0,2l 290 0,4l 580

ANANASSAFT 0,2l 290 0,4l 580

MARACUJASAFT  0,2l 290 0,4l 580

KIBA 0,3l 390

MANGOSAFT 0,2l 290 0,4l 580

ERDBEERSAFT 0,2l 290 0,4l 580

SCHORLE NACH WAHL 0,4l 580

#BLACKANGUSXL

Black Angus Tropical 0,4l 650

Mango-Maracuja Schorle

mango-maracuja-spritzer

OFFENE WEINE
open wines

RIESLING Philipp Eckstein Mosel Deutschland  0,2l 790

WEISSBURGUNDER Diel Baden Deutschland  0,2l 790

CHARDONNAY Concha y Toro Chile 0,2l 790

MALBEC (ROSÉ) Concha y Toro Chile  0,2l 790

MONTEPULCIANO Cerulli Spinozzi Italien  0,2l 790

MERLOT Conario Italien  0,2l 790

CABERNET SAUVIGNON Cono sur Chile  0,2l 790



SPIRITUOSEN 
spirits

AQUAVIT / OBSTBRÄNDE
WILLIAMS BIRNE  2 cl 390

MIRABELLE  2 cl 390

KIRSCHWASSER  2 cl 390

LINIE  2 cl 390

MALTESER  2 cl 390

JUBILÄUMS-AQUAVIT  2 cl 390

OBSTWASSER  2 cl 390

WHISKEY
JOHNNIE WALKER BLACK LABEL  4 cl 890

BALLENTINE‘S  4 cl 690

JACK DANIEL‘S  4 cl 790

CHIVAS REGAL  4 cl 890

LIKÖRE 
SAMBUCA  2cl 390

JÄGERMEISTER  2cl 390

FERNET BRANCA  2cl 390

RAMAZZOTTI 4cl 390

AVERNA  4cl 390

AMARETTO  2cl 390

BAILEYS  5cl 390

KABÄNES  2cl 390

KAKAOLIKÖR  2cl 390

mit Sahne with cream

GRAPPA
GRAPPA (SIBONA)  4cl 590

WEINBRAND
brandy

REMY MARTIN  5cl 890

CALVADOS  4cl 590

CARDINAL MENDOZA  2cl 690

GRAN DUQUE DE ALBA  2cl 790

SHERRY  2cl 390

SCHNÄPSE
shots

TEQUILA  2cl 390

FLIMM  2cl 390

WODKA ABSOLUT  2cl 390

OUZO  2cl 390

BERLINER LUFT  2cl 390

MOJITO
MOJITO  780

Rum, brauner Zucker, Limetten, Minze, Soda
CAIPIRINHA  780

Cachaca, brauner Zucker, Limetten
CUBA LIBRE  780

Rum, Limetten, Cola

CLASSIC COCKTAILS
MARGARITA CLASSIC  780

Tequila, Triple sec, Zitrone, Limetten
DAIQUIRI CLASSIC  780

Rum, Triple sec, Zitrone, Limetten
COSMOPOLITAN  780

Vodka, Triple sec, Limetten, Cranberry
LONG ISLAND ICE TEA  780

Rum, Vodka, Gin, Tequila, Triple sec, Zitrone, Limette, Cola

FRUCHTIG & SAHNIG
fruity & creamy

SEX ON THE BEACH  780

Vodka, Apricot Brandy, Pfirsich, Grenadine, Maracuja
PINA COLADA  780

Rum, Sahne, Cocos, Ananas
TEQUILA SUNRISE  780

Tequila, Grenadine, Zitrone, Orange

0.0% COCKTAILS
VIRGIN MOJITO ALKOHOLFREI  690

brauner Zucker, Limetten, Minze, Ginger Ale
COCONUT KISS ALKOHOLFREI  690

Sahne, Coconut, Grenadine, Ananas,Orange
VIRGIN COLADA ALKOHOLFREI  690

Sahne, Coconut, Ananas

#BLACKANGUSXL

COCKTAILS

Unsere weiteren Cocktails finden Sie in unserer Cocktailkarte.
Our other cocktails can be found on our cocktail menu.



GUTSCHEINE! gift cards

Verschenk einen unvergesslichen Abend im Black Angus!  

give away an unforgettable evening at black angus

ZUSATZSTOFFE
1 = mit Farbstoff - with colouring, 2 = mit Konservierungsstoff - with preservative, 3 = mit Antioxidationsmittel - with antioxidants, 4 = mit Geschmacksverstärker - with flavour enhancers,

5 = koffeinhaltig - contains caffeine, 6 = mit Süßungsmittel - contains sweetener, 7 = geschwefelt - sulphurised, 8 = mit Phosphat - with phosphate,
9 = enthält eine Phenylalaninquelle - contains a source of phenylalanine, 10 = chininhaltig - contains quinine 11 = Steinobst könnte Reststeine enthalten - stone fruit may contain residual stone 

12 = In Fischfilets könnten Reste von Gräten enthalten sein - fillets of fish may contain residual bones 13 = Cholesterin 20 = Pfanne ist heiß - pan is hot 
35 = Speisen nur zum sofortigen Verzehr -food only for immediate consumption

ALLERGENE
a = Alkohol - alcohol b = Eier - eggs q = Sulfit - sulfite c = Erdnüsse - peanuts r = Weizen - wheat d = Fisch - fish e = Gluten - gluten f = Hefeextrakt - barmextract g = Krebstiere - shellfishes

 h = Laktose - lactose i = Milcheiweiß - milk protein j = Weichtiere - mollusca k = Lupinen - lupinus l = Schalenfrüchte/Nüsse - peelingsfruit/nuts 
m = Sellerie - celery n = Senf - mustard o = Sesamsamen - sesame semen

Kreuzkontamination bei den einzelnen Zutaten sowie technologisch unvermeidbare
Verunreinigungen einzelner Produkte sind nicht auszuschließen.

Alle Preise in Euro inkl. MwSt.

BLACKANGUSXL.COM

Gefällt es dir im Black Angus?

WEITERSAGEN?
do you like it at black angus? Recommend?

Wir freuen uns sehr über eine Bewertung! 
We are verry happy about a review!

An Groß St Martin 2 | 50667 Köln
Tel: +49 221 2580538

info@blackangusxl.de

Montag - Sonntag 11-00 Uhr

Google Tripadvisor

JETZT TISCH RESERVIEREN! 
Book your table now!

Tel: +49 221 2580538
BLACKANGUSXL.COM


